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Condiciones para promocional* la materia:
H.r> % <le asistencia a clases practicas.
100 "o tli1 aprobación de trabajos prácticos.
Aprobación cte tíos exámenes parciales con nota superior a 7.
I odas las instancias de evaluación son recuperables.

Condiciones para regularizarla materia:
75 % de aprobación de trabajos prácticos.
Aprobación de dos exámenes parciales con nota superior a 4 (recuperables).
Todas fas instancias de evaluación son recuperables.

Nota: Todos los alumnos (.promocionales, regulares y libres) deberán realizar un trabajo
especial de profundi/.ación en alguno de los temas del programa, previo aenerdo con la cátedra.

Fundamentación del programa:
l . , i denominación iitcnitnru í'xtrunji'nt const i tuye un marbete demasiado amplio -toda aquella
l exh ia l idad que no es nacional-, pues abarcaría el dilatado espectro de la l i teratura occidental y
no occidental. Inclusive ciñéndonos al campo de la literatura occidental, cabrían múltiples
posibilidades: francesa, i t a l i ana , en lengua inglesa, portuguesa, alemana. . . Tradicionalmente la
cátedra abarcó en forma preferencia] la l i l e r a tn ra francesa -aunque bajo la etiqueta de
"románica", incluyó también a veces la i ta l iana- y se ciñó a los siglos XIX y XX. Kl présenle
programa comprende las l i t e ra tu ras francesa e inglesa en el lapso que va del siglo XVII al XX. Al
rehur to , debe bacersc una aclaración: se concibe cada una de estas como un sistema cuyo
principio estructurado!- es ¡a lengua y en tal sentido incluyen, tan to la producción literaria
considerada tradicionalmente canónica como la generada en las colonias, aun después de su
independí /ac ión. Por ello en el programa se incorpora también la literatura poscolonia] y textos
de autores norteamericanos. Ambos sistemas literarios guardan estrechas relaciones entre sí \
su ve/, producen cambios significativos en la literatura posterior.

Objetivos generales:
• l- ' .stndiar las principales tendencias estéticas en teatro, poesía y narrativa de las

li lenUuras francesa y en lengua inglesa de los siglos XVII, XIX \.
• Establecer relaciones entre la l i teratura francesa y otros sistemas literarios europeos,

particularmente de lengua inglesa.
• Profundi /ar el conocimiento de las estrategias de significación de los géneros literarios,

en partícula!' la narrativa, la poesía y el teatro.
• Revisar las categorías dr periodi/aeión literaria y las diversas estrategias discursivas en

función de las estéticas de época.
• Mejorar la lectura crítica, la escritura académica y las compeleneias orales.
• Ampliar el hori/onte de referencia en el proceso ik- formación docente y de

investigación.



Contenidos:
Literaturas en diálogo: lexlualidades en lengua francesa e inglesa de los siglos
XVII, XIX y XX

I. Problemáticas de la literatura extranjera
1. L i t e r a iu ra extranjera / l . i teratura(s) europea(s): criterios de estudio.
2. La "República mundial (U1 las letras" y el cambio de perspectiva.
;{. L i t e ra tu ras poseoloniales.
4. La traducción en la recepción de las l i tera turas extranjeras como agente modali/ador de la
lectura,

II. Teatro clásico
i . Teatro y sociedad en la Inglaterra de los siglos XVI y XVI: reinados de Isabel 1 y .lacobo.
i;énero.s \. La dramaturgia de William Shakespeare: ¡¡tiiniet (1600-16(11).
•2. ' [Vatro francés del siglu X \ ' l l : la corte de Luis XIV y el florecimiento de las artes. Géneros y
preceptiva literaria. Kntre la comicidad de la Coninn'dia (A'//'aríc y la comedia crítica:
¡/Impromptu de Versaille.s de Moliere (1663).

I I I . Géneros y estéticas del siglo X I X : la narrativa
i. El Romanticismo. La narrativa de Charlotte Hronte: Jane Eyrc (1847).
i>. Variantes nocionales del "malditismo": la reformulación de la narrativa gótica en la
cuentística de Kdgar Alian Poe (selección de cuentos).
;i. Realismo decimonónico. La narrativa de (íuy de Maupassant: selección de cuentos realistas y
fantásticos.

IV. Géneros y estéticas del siglo X I X : la lírica
i. La lírica simbolista: ( ' l i a r l e s Baudelaire y A r t h u r Rimbaud (selección poética).

V. Narrativa del siglo XX
i. Mapa de la novela occidental moderna: lineas, géneros, autores.
u. Realismo/formalismo en lengua inglesa: Mrs. IhiUotwiy de Virginia Woolf (1925). V'/ir lionr*
de Micbael Cunningham (iQQg).
;-i. Una reescritura poscolonial: Widv. Surí/usso Sea de .lean Rhys (1966)
.4. /,c medianocheamoureuxde MichelTournierCigSg)

\'l. Teatro contemporáneo
1. La nueva sensibi l idad \s estéticas teatrales de ta transgresión en el siglo XX.
2. Knt re el existeucialismo. el absurdismo y la metateatralidad: las poéticas de lüigéne lonesco y
Tom Stopi>ard. l.'Imjtroinptu </r 1'Alnui (lonesco, 1955) y Rosuncrant'/ and Guildenstern are
i /coi / (Tom Stop]iard, 1967)

Lecturas obligatorias

Shakespeare, William. Ilainlet en Tragedias, Traducción de Tomás Segovia. Barcelona;
Oebollsillo, 2Oiü

Moliere. La ituf)i'i>uix(n-ión </c Vt'rsallcs (L1 Impromptu de VcrxaifU's) en Teatro. Kdición de
M a r i e t t a Suáre/ Recio. La l lábana: Editorial Arte y Literatura, 1989.

Hronte. l 'harloUc. -Jane l\ijrc. Traducción de Kli/abeth l'ower. Madr id : < ' ; t l e i l r a , u)')')

Antología de cuentos románticos: selección de textos de Edgar Alian Poe.

Antología de poemas simbolistas: selección de textos de Charles Baudelaire y Arthur Rimbaud



Antología di- cuentos realistas y fantásticos del siglo XIX: selección de textos cíe Guy de
Mauppassant.

Woolf, Virginia. La se ñora Dalloway (Mrs. Dalloway). Traducción de Mariano Baselga,
Madrid: Cátedra, 2011.

Cunningham, Michael. Las ¡¡oras (The honra). Traducción <ie Margarita Valencia Vargas,
lindóla: Norma, 2000,

Khvs, .lean. Ancho mar de. las Sargados (Wídc Sargasso Sea). Traducción de Andrés Hosch.
l iarcelonn: Noguer, 197(1

Tournier, Michel. Medianoche de amor (Le medianoche tirnoureux) Traducción de Santiago
Martín Bermúde/. Buenos Aires: Alfaguara, 2004

Iimesco, Kugenc. La improvisación del atina en Teatro. Traducción de Luis Kehávnrri. Buenos
Aire.s: Losada. 1961

Stoppard, Torn. Rosencrant/. y ^hhldenstern han muerto (Rosenerant/. and íiiiildcnstern are
dead). Traducción de Alvaro del Amo. Madrid: (.'nademos para e! Diálogo, 1969.

Bibliografía general

AAAA . Historia de la literatura mundial. Buenos Aires: ('entro Kditor de América Latina, 1977.
A.YVV. Historia de. la literatura. Barcelona: K1ÍA editores, n i < > 4 -
BLOOM, Harold. !''! canon occidental. Trad. de Damián Alón, Barcelona: Anagrama, 2005.
B R r X K L , Pierre et al. llisloírc de la littériiturc franc,aise. XlXe et XXe Sieele. Paris: Bordas,
1986.
C'LOUARD, l l c u r i . Bren1 historia de la literatura francesa. Madrid: Guadarrama, 19(19.
I ) | ; . l . I1 KA n<) , Javier (coord.) . Historia de la literatura francesa. Madrid: Cátedra, 1994.
KNTWISTLh. W.J. > K. CILLI'VIT. Historia de la literatura inglesa. De ios oriaenes a la
actualidad. México: Fondo de Cultura Económica, 1965.
KSCAKIMT, Roheit. Historia de la literatura francesa. México: Fondo de Cultura F.eonómiea,
1950.
FERNÁNDEZ CARDO. José María y Francisco GONZÁLEZ. Literatura francesa del siglo XX.
Madrid: Síntesis, 2OO<i.
I 1 Al 'SKR. Arnold. Historia social de la literatura u el arte (,'i vol.) Madrid: ( í u a d a r r a i n a . 19(1').
I//O, ( 'arlo, /.i/ literatura norteamericana, Buenos Aires: Losada, 1971.
L U ' t A R D K . And re et nutres. XXc Siccle. Les f/rands auteurs Jrangais du ¡¡rogranunc. Paris:
Hordas, 197Ü (Collcction Littéraire Lagarde & Michard 'I'extcs et Littératnre).
LAC.ARDK, Andró et Laurenl MICHARD. XlXe Sítele. Les grands auleurs jranc,ais du
/)ro(/rannne. Paris: Bordas. 1969 (Colleetion l i l lé ra i re Lagarde ¡v Micliard Texles et I Jt lora ture).
L . V 1 A K D K . André et Laurent MICHARD. XVIIt- Siecle. /,cs- ur<inds auteiirs franjáis du
prnyniiiuue. París: Bordas. 196*) (Colk-ction littéi'aire Lagarde & Michard Textes et Lilterature).
IANSON íír Tin-T'RAU. Manual de historia de la literatura francesa, liarcelona: Labor, 1956.
VKRCIl - ' .R , Bruno y Jacques LKCARMF,. La Httératurc en l-'rance depuis íc;6.S. Paris: Bordas,
1982.

Bibliografía cspccíílca
I . Introducción
i y 2.
BLOOM, llarold. Kl canon occidental. Barcelona: Anagrama. 2005.
CALVINO, ítalo, Por qué leer los clásicos. Barcelona: Tusquets, 1995.
CASANOVA, Pásenle. La ¡\epuhlica mundial de ¡as letras, l iairelonn: Anagrama, 2001.
3-
lATINO-CiKNOUI), Rosa, Blanca Aranc ib in \. identidad, historia íj ficción. La cuestión
del Otro en America francesa. Mendo/n: K D H I N C , ¡99^-



SA11), Kdward. Cultura e imperialismo, Trad. df Nora Catel l i . Barcelona: Anagrama, 1996 (ed.
orig., 199;}).
4-
líA'ITISTON, Dora, Carmen Tromé y Aldo Reda. "liorges y la traducción de las últimas páginas
del Hhjsscs de Joyce", Anclajes, Vol. 5, diciembre de 2001, 55-70.
BOTTON-BURLA, Flora. "La traducción", en Fierre Bruno! e Yves Chevrel (coords.), Compendio
de literatura comparada. México: Siglo XXI, 1994, 329-346 .
C< JSTA l'R'A/,( ), Rolando. "La traducción de Faulkner al castellano". Anclajes, Vol. 5, diciembre
(ic'jooi, 19-39-
KOMANO SURI), Susana. "La traducción de la puesta en escena y la puesta en escena de la
traducción (Jirij Levy)", Teatro al Sur, Buenos Aires, Año 3, N"5. octubre de 1996, 6-9.

I I . Teatro clásico
l.
AA.V\'., "l ,a tentación de Shakespeare". Nosfcratu, N° 8, l'aidós, febrero de 1992.
l l l . i )( IM. I larold. "Shakespeare, centro del canon", en El canon occidental. op. cit., 55-86.
IÍLOOM, I larold. "I1'.! universalismo de Shakespeare" y "Uamlef en Shakespeare. La intención
de la humano. Bogotá: Norma, 2001.
COSTA l'K'A/O, Rolando. "Introducción" enllamlet. Hílenos Aires: Colihue, 2007
, K ) I I N S f ) N , Samuel, ¡'refació a Shakespeare, 'l'rad. de C'ai'inen Toledano. Barcelona:
Acantilado, 2003
KNIGHT. (íoorge VVilson. Shakespeare (/ s i /s trayedias. La rueda defueao. 'l'rad. de Juan -José
Utril la. México: FCK, 1979- 211*^3(1.
MARGAKIT, Lucas. Leer a Shakespeare. Buenos Aires: Quadrata, 2013
Mt' L K I S I I , K . y S . DNWIN. Shakespeare, una guía, líuenos Aires: Adriana Hidalgo, 2000.
OLIVA, César y TORRKX MONRKAL, l'rancisco. "Kl teatro isabelino". en Historia básica del
arle cseénica, op.cit., 141-1(11.
USANDl/.AÍlA. Arán/a/u. "Kl teatro de W'illiarn Shnkespi-arr" en AA.W. Historia <le la
literatura 4. Barcelona: Kl íA lülitores,

i ' , I . ' ) i ) M , 1 larold. "Moliere" en Ceñios. Un mosaico de eien mentes crea! iras y ejemplares.
l íoi ;<ttá: Norma, 2005.
IÍLOOM, llarokl. "Monta igne y Moliere: lo canónico y el carácter elusivo de la verdad" en El
canon occidental, op. ci t . . 158-1811.
BUKÍÍUKKA, María Luisa. "La pervivenda del canon: Shakespeare. Moliere, Calderón y la
configuración del personaje dramático", Mil Seiscientos Dieciséis, Anuar io 2006, vul. XI, ,r)3-6o.
CLOUAl-íO, l l e n r i . "Kl siglo de Luis XIV. Kl siglo XVII : segunda parte. Moliere", op.cit., 133-139.
] > L M A R I N 1 S , Marco. "Cap. V: La actuación en la Comedia dcll'arte" en Comprender el teatro.
Únenos Aires: Galerna, 1997. 125-153.
DUKK, ('laude el al. "(. '"Impromptu": Una reflexión teónco-práctica sobre el teatro (Moliere.
Giradoux. lonescu. Cortean)" en Le ehemins dn íextu. VI Coloquio da APl'l'VE. Tomo 1.
Literatura., Santiago de Composlela: 1998
KSCAR1MT, RoberL "Kl siglo XVII" en Kscarpit, 195*', op. c i t .
HERNÁNDEZ, Francisco. "Moliere y la comedia clásica francesa" en AA.W. Historia de la
literatura 13, Barcelona: Rl iA editores, 1994.
OLIVA. Cesar y TORRKS M O N R K A L , Francisco. "Kl tea t ro clásico francés", en Historia básica
del arle escénico. Madrid: Cátedra, 1094.
i ' K Y R K , l lenr i . ¿Qué es el clasicismo? México: Fondo de Cultura Kconómica, 1966.
KOUSSKT, .lean, "De la metamorfosis al disfra/.". en Circe i¡ el pavo real. La literatura del
¡iarroeo en ¡''rancia. Barcelona: Acantilado. 2009.
SOLANA. Rafael. "Prólogo" a Comedias, Tartufo, El buraués gentilhombre. El misántropo. El
enfermo imaginaria. México: Porrúa, 1995, I X - X V I .
VERJAT, Alain. "El teatro [del siglo XVJI|", en, L del Prado (coord.). op.cit., 425-459-

111. (leñeros y estéticas del siglo XIX: la narra t iva
1.
ARMSTRONG, Nancy. "Kl ascenso de la novela", en Deseo u ficción doméstica, Madrid:
CáU'dra,



BLOOM, Harold. "Charlotte Brontc" en Novelas y novelistas. El canon de la novela, Madrid:
Páginas de Espuma, 2012
CATKLLL Nora. "1.a lectora romo relato de origen de la modernidad" en Testimonios tanaihles.
¡'unión y extinción de la lectura en l<¡ narrativa moderna. Barcelona: Anagrama, 2001.
COPERLAS, María José. "Introducción" en,lañe Eure, Madrid , Cátedra, 1999
DK MAN, Paul- Retórica del Romanticismo. Madr id : Akal, 2007.
EAGLETON, Terry en "Las hermanas Bronte" en I AI novela inglesa. Una introducción. Madrid:
Akal, 2009
KCO, Umberto. "l,a belhva romántiea" en Historia de la belleza, Barcelona: Lumen, 2008.
GILBERT, Sandra >• Susan CUBAR, La loca del desván, ¡.a escritora ij la imaginación literaria
de.l siglo XIX, Madrid: Cátedra, Col. Feminismos, 1998.
I1AUSER, Arnold,"El Romántieismo alemán y el de Europa occidental" en Historia social de la
lili'ratura ij del arte. Tomo I I . Barcelona: Labor, 1993
MORE'lTl , iTanco. Atlas de la novela europea itítio-iyoo. México: Siglo XXI, 1999
PEROJO AKRONTE, Marín Eugenia. "Kxpresión romántica y moralidad en Jane Eyrc" en
Estudios Ingleses de la Universidad Complutense, a, Kditorial Complutense: Madrid, 1994
SAFRANSKl, Rüdiger. Romanticismo: una odisea del espíritu alemán. Barcelona: Tusquets,
2012
SILVA-SANTIESTEBAN, Ricardo. "Mareo histórico del Romanticismo inglés" en La música de
¡<i humanidad. Antología poética del Romanticismo inglés. Barcelona: Tusquets, 1993.
WILLIAMS, Raymond. "Charlotte y Emily BrouLé'" en Solos en ¡a ciudad. La not-eia inglesa de
Dickcns a n. II. Lau'rene.e. Madrid: Debate, 1997.
W(K)LI ; . Virginia. "Jane Kyre y Cumbres borrascosas" en /-,'/ lector común. Buenos Aires:
Lumen, 20(K).
2.

ARAN, Pampa. El fantástico literario. Aportes teóricos. Córdoba: Narvaja Editor, 1999.
BLOOM, Harold. "Edgar Alian Poe" en Cuentos y cuentistas. El canon del cuento. Madrid:
Páginas de espuma, 2009
BORGES, Jorge Luis. "El cuento policial" y "Edgar Alian Poe: Cuentos" en Obras completas IV.
Buenos Aires: Emecé, 2009.
CAL VINO, ítalo. "Introducción" en Cuentos fantásticos del siglo XIX, Madrid: Sirucla, 2010
ECO l'mbcrto. "Lo siniestro" en Historia de la fealdad. Barcelona: Lumen, 2008.
LO I X ÍE, ] > a v i d . "Lo sobrenatural" en El arte de la ficción. Barcelona: Península, 2006, 110-114.
M A R T I N , l-'élix. " In t roducc ión" en Relatos de Edgar Alian l'oe. Madrid: Cátedra, 2000.
POH. Edgar Alian. Cuentos completos. Edición comentada. Traducción de Julio Cortázar.
Madr id : Páginas de Espuma, 2011.
REYES ORRACA, Montserrat. "El reinado del caos. Una breve, historia de la literatura gótica" en
Coloquio Internacional Cólico I y II 2008-2009 (Miriam Guzmán y Antonio Alcalá,
compiladores). México: Samsara, 2011.
ROAS, David. "Poe y lo grotesco moderno" en 452°F. Revista electrónica de teoría de la
literatura y literatura comparada. 2om) ( Iillp://www.452f.com/pdf/numeroo 1/01452^
mpno-david-roas-orgnl.pdfl
TODOROV. T/vi'lnn. "Los límites de Edgar Alian l'oe" en Los aéneros del discurso. Caracas:
Monteávila, 199(1.
TOHOROY, T/.Yetan. Introducción a la literatura fantástica. México: Coyoacán, 2003.
VILIASANA MENDE/,, Jorge Ernesto. "La olredad y la sombra siniestra en la Literatura Gótica
de Terror" en Coloquio internacional Gótico I y II 2008-2000, (Miriam Guzmán y Antonio
Alcalá, compiladores). México: Samsara, 2011.
3-
ARM1ÑO, Mauro. "Prologo", en Cuy de Maupassant, La máscara y otros cuentos fantásticos,
Madrid. ElUE, 2007.
ARMIÑO, Mauro. "Prólogo", en Guy de Maupassant. Todas las mujeres. Madrid: Siruela, 2011.
BAKTI1ES. Roland. "Maupassaut \a física de la desgracia" y "Nuevos problemas del realismo",
en \'artaciones sohre la literatura. Buenos Aires: Paidós, 2003.
BLOOM, Harold "Guy cié Maupassant", en Cómo leer y por qué. Barcelona: Anagrama, 2000.
BLOOM, Harold. "Guy de Maupassant" en Cuentos y cuentistas. El canon del cuento. Madrid:
Páginas de espuma, 2009
BOUKDIKU, Fierre. Las reglas del arte. Génesis y estructura del campo literario. Anagrama:
Barcelona, 1995-



l 'ASABKLLA DI1". BARKLLO, Claudia, "Kl discurso de los poderosos y el poder del discurso o la
trama del destino en Kola de sebo de Maupassant", en Teínas de Literatura Francesa, Acias de
las XI Jornadas Nacionales de Literatura Francesa (13-15/05/98), Santa Fe, 2000,159-165.
I I A I ' S K R , Arnold. "I',! impresionismo" en Historia social de la literatura y del arte. Tomo I I I .
Barcelona: Guadarrama, 1980, i6;1 ed.
LODGK, David, liarte de la ficción. Barcelona: Peníiisula, 2006, 17-25; 131-137; 326-336.
MAUPPASSANT, Cuy. "La novela" en Pedro y Juan. Bola de Sebo. Navarra: Salvat, 1983
MAUPPASSANT, Guy. Cuentas Completos. Madrid: Páginas de Espuma, 2011. Traducción de
Mauro Ai'miño
MAYKT DE FERNÁNDEZ, Graciela, "La irrisión del mundo en la visión desencantada de Guy de
Maupassant", en Tanas de Literatura Francesa, op.cit, 90-94.
PIMKNTEL, Luz Aurora. "Configuraciones descriptivas" en El espacio en la ficción/ficciones
espaciales: la representación de! espacio en los textos narrativos. Siglo XXI / UNAM, México,
2001.
PUJOL, Carlos. "La literatura francesa en la antesala del naturalismo" en AA.W. Historia de la
literatura 43. Barcelona: RBA, 1994.
ROAS, David. "La amenaza de lo fantástico" en David Roas (ed.), Teorías de lo fantástico.
Madrid: Arco/Libros, 2001.
ZOLA, Émile. El naturalismo. Ensayos, manifiestos y artículos polémicos sobre la estética
naturalista. Barcelona: Península, 2002.

IV. (¡eneros y estéticas del siglo X I X : la lírica
i.
A7JJA. Félix de. "Una h t / negra. Arthur Rimbaud" en Lecturas compulsivas. Barcelona:
Anagrama, 1998.
A/U A, Félix de. Baudelairn y el artista de la vida moderna, Barcelona: Anagrama, 1999.
B A U n K L A I R K , Charles. Las j'lores del nía!. Edición bi l ingüe. Traducción de Luis Martínez de
Mer lo . Madrid: Cátedra, 2011.
BAI.AKIAN, Ana. /:/ movimiento simbolista. Madrid: Guadarrama, 1969.
BATAiLLE, Georges. La literatura (/ el nial. Madrid: Norte.sur, 2010.
B E N J A M Í N , Walter. "Kl París del Segundo Imperio en Baudelaire" en Poesía y capitalismo.
Iluminaciones II. Madrid: Taurus, 1998.
CORTÁZAR, Julio ''Rimbaud" en Obra crítica/2. Buenos Aires: Suma de Letras, 2004.
KAC LETÓN, Terry. Cómo leer un poema. Madrid: Akal, 2010
! • ' . ( ' ( ) , Umberto. "La religión de la belle/a" en Historia de la belleza, op.cit.
KSCARPIT, Robert. "El Siglo XIX", en Escarpit, 1950. op. dt.
F I K D K 1 C I I , Hugo. Estructura de la lírica moderna. De Baudelaire hasta nuestros días.
Barcelona. Seix Barra 1 1959
IIAUSER, Arnold. "El impresionismo" en Historia social de la literatura y del arte. Tomo III.
Barcelona: Guadarrama, 1980, 16a ed.
MOLLOY, Sihia. "Elúneries textuales: Borges, Benjamín y Baudelaire", Variaciones Borges 8,
1499, 16-29.
PUJOL. Carlos, "Baudelaire y la poesía simbolista" en AA. VV. Historia de la literatura 53.
Barcelona: RBA, 1994.
RAYMOND, MarccL "Introducción" y "Consideraciones sobre el Simbolismo", en De Baudelaire
a! Surrealismo. México: Fondo de Cultura Económica, 1960, 9-37 y 41-47.
RIMBAUD, Arthur. Poesías completas. Madrid: Cátedra, 1996.
SARTRE, Jean Paul. Baudelaire.Buenos Aires: Losada, 1965
TKR/.AGA, Alfredo. Obras de Arthur Rimbaud, Selección, estudio, versión y notas. Córdoba: del
Copista, 2000.
TODOROV, T/vetiin. "Teorías de la poesía" y "Las Iluminaciones", en Los géneros del discurso.
Caracas: Monteavila, 1996.
VI LLENA, Luis Antonio. "Introducción" en Poesía simbolista francesa. Madrid: Gredos, 2005.

V". Narrat iva del siglo XX
1.
APARICIO M A Y D K U , Javier. Lecturas de ficción contemporánea. De KajTca a Islñguro. Madrid:
Cátedra, 2008.



<'ASANOVA. Paséale. "¿Del internacionalismo literario a la mundiaH/.ación comercial?" en La
Rcjiúhlica mundial tic las letras. Barcelona: Anagrama, 2001.
SULLA, Enric "Introducción: la teoría de la novela en el siglo XX" en Teoría cíe la novela.
Antología del siglo XX, Barcelona: Grijalbo, 1996
'2_

A P A R I C I O MAYDEU, Javier. "¿Así era Londres, Virginia?" en Lecturas de ficción
contemporánea. He Kafka a Ishiguro. Madrid: Cátedra, 2008.
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